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ﬂ Detection range )

|
-20 °C to +50 °C (operation) ®

3.5m

20-800 (dire&tly on the sensor) ®

2.5-5m

25-Tm

Wiring scheme?

DAL]J-2 Controller

!

(suppdrting DALI-2 Sensors)

DALI-2 ECG

DALI-2 ECG

_’—

Light and presence sensor for use in DALI-2 control systems. This
product was developed especially for light management systems and
is intended for use in these systemT Any use other than that described
in this instruction manual is not as|intended. Details on the use of the
sensor can be found in the manual for the control unit. For backward
compatibility, the sensor can be switched to the manufacturer-spe-
cific DALI mode by a software co%mand. Setting the detection range
for presence detection: see A, B, C, D. Power supply unit: The unit is
supplied with DALI voltage in accordance with DALI standard EN62386.
Power consumption approx. 6 mﬁj.

Names of individual components (see fig. 4):
@ LED display; ® Sensor button (recessed in housing); ® Presence
sensor; @ light sensor ‘

Sensor button @

This button executes different functions depending on the duration

of activation.

1. Press the sensor button (short Lress) to test the DALI connection
1 press LED on, another press LED off.

2. Press the sensor button (very long press) to start the reset. The LED
flashes for approx. 10 s. The unit is set back to the factory settings
and all addresses are deleted.

1) Mounting instructions. 2) Wiring scheme. 3) Mounting hints.
4) Detection range. 5) Operation. 6) Directly on the sensor

Technical support: www.inventronicsglobal.com

@ Licht- und Prasenzsensor fir die Verwendung in DALI-2 Steuer-
systemen. Dieses Produkt wurdeTspezielI fur Lichtmanagementsys-
teme entwickelt und ist fiir die Verwendung in diesen vorgesehen. Es
ist nur fur die Zwecke vorgesehen, die in dieser Bedienungsanleitung
beschrieben werden. Details zuj Nutzung des Sensors sind dem
Handbuch der Steuereinheit zu eritnehmen. Zur Gewahrleistung der
Ruckwartskompatibilitét, 1asst sich der Sensor mittels Softwarekom-
mando in den herstellerspezifischen DALI-Modus umschalten. Ein-
stellen des Erfassungsbereichs fiir|die Prasenzerkennung: siehe A, B,
C, D. Netzteil: Die Einheit wird mit DALI-Spannung laut DALI-Norm
EN62386 versorgt. Leistungsaufnahme ca. 6 mA.

Namen der einzelnen Komponent%n (siehe Abb. 4)
@ LED-Anzeige; ® Sensortaste (in Gehduse eingelassen);
@ Prasenzsensor; @ Lichtsensor

Sensortaste @ ‘
Diese Taste aktiviert je nach Dauer
tionen.

1. Driicken Sie kurz die Sensortaste, um die DALI-Verbindung zu
testen; bei einmaligem Driicken leuchtet die LED auf, bei nochmaligem
Driicken geht sie wieder aus.

2. Halten Sie die Sensortaste gedgckt, um den Prozess zum Zuriick-

des Driickens verschiedene Funk-

setzen zu starten. Die LED blinkt ungefahr 10 s lang. Die Einheit wird
auf die Werkseinstellungen zurlickgesetzt und alle Adressen werden
geldscht.

1) Montageanleitung 2) Anschlutsschema; 3) Montagehinweise;
4) Erfassungsbereich; 5) im Betrieb; 6) direkt auf dem Sensor;
Technische Unterstiitzung: www.inventronicsglobal.com

(® Capteur de luminosité et de| présence pour les systémes de
contrdle DALI-2. Ce produit a été développé spécialement pour fonc-
tionner avec des systémes de gestion de I’éclairage et estdestiné a
cet usage. |l n’est pas destiné a d’Tutres fins que celles décrites dans
ce mode d’emploi. Veuillez vous [référer au manuel d’utilisation du
fabricant pour toute information relative a I'utilisation de I'unité de
commande. Une commande logicielle permet de régler le capteur sur
le mode DALI spécifique au fabriceEﬂ ades fins de rétrocompatibilité.
Réglage de la plage de détection de présence : voir A, B, C, D. Bloc
d’alimentation : I'unité est alimentée par une tension DALI selon la
norme DALI EN62386. Consommttion électrique env. 6 mA.

Noms des différents composants {voir fig. 4) :
@ Affichage LED ; @ Bouton du capteur (encastré dans le boitier) ;
® Capteur de présence ; @ Capterr de lumiére

Bouton du capteur @

Ce bouton active différentes fonctions en fonction de la durée de la

pression.

1. Appuyez brievement sur le bputon du capteur pour tester la
connexion DALI ; appuyez une fois pour allumer la LED ; appuyez
a nouveau pour I'éteindre.

. Appuyez sur le bouton du capieur et maintenez-le enfoncé pour
lancer le processus de réinitialisation. La LED clignote pendant env.
10 s. Les réglages d’usine sont réappliqués et toutes les adresses
sont effacées.

N

1) Instructions de montage. 2) Sc}léma de céblage. 3) Indications de
montage. 4) Portée de détection. 5) Opération. 6) Directement sur le
capteur cl

Support technique : www.inventronicsglobal.com

@ sensore diluce e presenza per I'uso nei sistemi di controllo DALI-
2. Questo prodotto e stato sviluppfato appositamente per sistemi di
gestione della luce ed & destinatolall’'uso in associazione agli stessi.
Non é destinato a finalita diverse da quelle descritte nel presente
manuale di istruzioni. | dettagli sul|’'uso del sensore sono riportati nel
manuale dell’unita di controllo. Pef assicurare la retrocompatibilita, il
sensore puod essere commutato nella modalita DALI specifica del
produttore tramite un comando software. Impostazione del campo di
rilevamento per il rilevamento di p;Lesenza: vedere A, B, C, D. Unita di
alimentazione: I'unita viene alimentata con tensione DALI in confor-
mita allo standard DALI EN62386. Consumo di energia circa 6 mA.

Nomi dei singoli componenti (vedére fig. 4):
@ Display LED; @ Pulsante sensore (incassato nell’alloggiamento);
® Sensore di presenza; @ Sensore di luce

Pulsante del sensore ® 4

Questo pulsante attiva funzioni diverse a seconda della durata di

pressione dello stesso.

1. Premere brevemente il pulsante del sensore per testare la connes-
sione DALI; se premuto una vplta, LED acceso; se premuto di
nuovo, LED spento.

. Premere e tenere premuto il pulsante del sensore per avviare il
processo di ripristino. Il LED larhpeggia per circa 10 secondi. L'u-
nita viene ripristinata alle impostazioni di fabbrica e tutti gli indiriz-
zi vengono cancellati.

N

1) Istruzioni di montaggio. 2) Scherha di cablaggio. 3) Indicazioni per il
montaggio. 4) Campo di rilevamento. 5) Operazione. 6) Direttamente
sul sensore

Supporto tecnico: www.inventronicsglobal.com



® Ssensor de luz y presencia para uso en los sistemas de control
DALI-2. Este producto ha sido desarrollado para su utilizacion en sis-
temas de gestion de iluminacion. No tiene otros fines que los que se
describen en este manual de instruIEciones. Para obtener més informa-
cién sobre el uso del sensor, consulte el manual de instrucciones de
la unidad de control. Para mantener la compatibilidad con versiones
anteriores puede conectar el sens'jrwal modo DALI especifico del fabri-
cante mediante comando de software. Configuracién del rango de
deteccion para la deteccion de presencia: consulte A, B, C, D. Fuente
de alimentacion: La alimentacion jse realiza a través de la red DALI
segun la norma DALI EN62386. Cgnsumo: aprox. 6 mA.

Nombres de los distintos componentes (véase la fig. 4):
@ Pantalla LED; @ Botén del sensor (incrustado en la carcasa);
® Sensor de presencia; @ Sensoade luz

Boton del sensor @

Este botoén activa diferentes funciones segun el tiempo que se man-

tenga pulsado.

1. Pulse brevemente el botdn del sensor para probar la conexion DALI;
pulse una vez para encender el LED y vuelva a pulsar para apagarlo.

2. Pulse y mantenga pulsado el boton del sensor para iniciar el res-
tablecimiento del proceso. EIILED parpadeard durante aprox.
10 segundos. La unidad se restablecera a los ajustes de fabrica y
se eliminaran todas las direcciones.

1) Instrucciones de montaje. 2) Esquema de cableado. 3) Consejos de
montaje. 4) Rango de deteccion. 5) Operacion. 6) Directamente sobre
el sensor

Asistencia técnica: www.inventrorricsgIobal.com

(® Sensor de luz e de presenca para utilizar nos sistemas de con-
trolo DALI-2. Este produto foi desenvolvido especificamente para ser
utilizado com sistemas de gestao ?e iluminagao para luminarias. Nao
se destina a nenhum outro efeito/além dos descritos neste manual
de instrugdes. Para obter mais informacdes sobre a utilizagdo do
sensor, consultar o manual da unjdade de controlo. Para efeitos de
compatibilidade com versoes ant%riores, pode mudar o sensor para
o modo DALI especifico do fabricante mediante comando de software.
Definicdo do intervalo de detegéo para o reconhecimento de presen-
ca: ver A, B, C, D. Fonte de alimentagéo: A unidade é alimentada com
tensao DALI de acordo com a norma DALI EN62386. Consumo de
energia de aprox. 6 mA.

Nomes de componentes individuais (ver fig. 4):
@ LED; @ Botao do sensor (embutjdo na caixa); @ Sensor de presen-
ca; @ Sensor de luz

Bot&o do sensor @

Este botdo ativa diferentes fungc”)%s, dependendo do tempo que é

premido.

. Prima brevemente o botao do sensor para testar a ligagdo DALI;
prima uma vez para ligar o LED e prima novamente para desligar
o LED.

. Prima sem soltar o botdo do sensor para iniciar o processo de
reposicéo. O LED pisca durante cerca de 10 s. A unidade é repos-
ta para as predefinigdes de fébrica e todos os enderegos séo eli-
minados.

N

1) Instrugdes de montagem. 2) Esquema de ligagédo dos cabos.
3) Dicas de montagem. 4) Alc?nce de detecdo. 5) Operacgéo.
6) Diretamente no sensor

Assisténeia técniea: www-inventreniesglobakeom ——
AloBNTAPAg WTOG Kal Ttapduaiag yia Xprion oTa ouoTHUATA
ehéyxou DALI-2. To mpoidv Exel oxedlaotei e181kaA yla cuotrpata dia-
Xelptong pwTiopoL Kal TIPoopifeTal yla XPrion oe autd Td CLoTHHATA.
Aev TTapEXETAL ylA OKOTIOUG dAAou{E EKTOG QUTWV TTOL TTEPLYpAdovTal

OTO TIAPOV EYXELPIBIO XPONG. AETTTOPEPEIEG OXETIKA PE TN XPHON TOU
aledntrpa Ba Bpeite oTo eyXeIPISIO XPrioNG TNG Hovadag eAgyxou. Ma
ouPBATOTNTA PE TIPONYOUHEVEG EKSOOELG, O ALOBNTPAG HTIOPEL va
petaBei oTn ouYKeKPIPEVN yia Tov [kataokevaotr) Aettoupyia DALI pe
£VTOAr AoylopikoU. PUBpion Tou af)‘pouc Qvixveuong yla tTnv avixveuon
Ttapovaiag: BA. A, B, C, D. Movada tpododdtnong oxbog: H povada
Tapexetal Pe 1aon DALI cOpdwva pe to mpoturo DALI EN62386.
Katavaiwon ox0og: mepirou 6 mA.

Ovopaoieq HEPOVWHEVWY TUNUATWY (BA. elkova 4):
@ 'Evéeién LED, @ Kouprti aiobntrpa (evioliopévo ato TepiBAnua),
® Awbntipag mapousiag, @ AloBPTr’]pac dWTOG

Koupri aiontripa @

AuTo TO KouTTi gvepyoTIolel SIAPOPETIKEG AelToupyieg, avaioya pe
TOV XPOVO TATrHATOg Tou.

. Matrjote yia obvtopo 6[(’10‘0‘]},10“[’0 KOULUTTL aloBnTrpa yla va eAéy-
Eete TN ovvdeon DALI. Matwvrag pia dpopd, evepyortoteital to LED,
v TTaTwvTag avd, amevepyortoleital.

Kpatriote Tatnpévo To KOUPTT alobnTripa yia va eKIVoeTe Tn
Sladikaoia enavadopds. To ILED avaBoofrivel yia Tepimou
10 deutepolertta. H povada mpaypatoriolei ertavadopd otig ep-
YOOTQAGIAKEG PUBHICELG Kal é)\equ SlevBuvoelg dtaypadovrat.

N

1) Odnyieg TomobETNONG 2) Aldypappa ouvdEoewv. 3) ZUPPBOUVAEG
TomtoBETNong 4) Ebpog avixveuvong 5) Aettoupyia. 6) Amievbeiag otov
aebntpa

Texvikr uTtooTrPIEN: www4inventr$nicsg|obal.com

@D Licht-en aanwezigheidssensor die geschikt zijn in de regelsystemen
DALI-2. Dit product is speciaal ontwikkeld voor lichtbeheersystemen
en bedoeld voor gebruik met deze}ystemen. Het product mag uitslui-
tend gebruikt worden voor doeleinden die in deze handleiding staan
beschreven. In de handleiding van de besturingseenheid staat meer
informatie over het gebruik van de sensor. De sensor kan via een
softwarecommando worden omgeschakeld naar de fabrikant-speci-
fieke DALI-modus voor achterwaartse compatibiliteit. Detectiebereik
voor aanwezigheidsdetectie instellen: zie A, B, C, D. Voedingseenheid:
De eenheid wordt geleverd met %Ll—spanning in overeenstemming
met de DALI-norm EN62386. Het stroomverbruik bedraagt circa 6 mA.

Namen van afzonderlijke componenten (zie fig. 4):
@ leddisplay; @ sensorknop (ingebouwd in de behuizing); ® aanwe-
zigheidssensor; @ lichtsensor

Sensorknop @

Met deze knop kunnen, afhankelijk|van hoelang deze wordt ingedrukt,

diverse functies worden geactiveelrd.

. Druk de sensorknop kort in om de DALI-aansluiting te testen; druk
één keer om de led aan te zetten, druk nogmaals om de led uit te
zetten.

. Houd de sensorknop ingedrukt'om het resetproces te starten. De
led knippert circa 10 s. De eenheid wordt teruggezet naar fabrieksin-
stellingen en alle adressen worjl:n gewist.

1) Montage-instructies. 2) Bedradingsschema. 3) Montagetips.
4) Detectiebereik. 5) Operatie. 6) Direct op de sensor

Technische ondersteuning: www.inventronicsglobal.com

N

® Ljus- och nérvarosensor fér anvandning med DALI-2-styrsystem.
Denna produkt har specialutvecklats for ljushanteringssystem och ar
avsedd fér anvandning i sddana system. Den &r inte avsedd for nag-
ra andra andamél an de som bes¥<rivs i denna bruksanvisning. Mer
information om hur sensorn ska anvéandas finns i bruksanvisningen
for styrenheten. For bakatkompatibilitet kan sensorn stéllas in pa det
tillverkarspecifika DALI-Iaget med ptt programkommando. Instélining
av detekteringsomrade for narvarodetektering: se A, B, C, D. Strém-
forsorjiningsenhet: Enheten ar forsedd med DALI-spanning i enlighet
med DALI-standarden EN62386. jtrémférbrukning: ca 6 mA.

Namn pa enskilda komponenter (se fig. 4):
@ LED-display; @ Sensorknapp (infalld i holjet); ® Narvarosensor;
@ Ljussensor

Sensorknapp @ ‘

Den hér knappen aktiverar olika funktioner beroende pa hur lange den

hélls nedtryckt.

1. Tryck kort pa sensorknappen for att testa DALI-anslutningen. Tryck
en gang for att satta pa lysdioden och tryck igen for att slacka
lysdioden.

2. Tryck pé och hall ned sensorknappen for att starta aterstélinings-
processen. Lysdioden blinkar i Ea 10 sekunder. Enheten aterstalls
till fabriksinstéllningarna och alla adresser tas bort.

4) Detekteringsomrade. 5) Operatipn. 6) Direkt pa sensorn
Teknisk support: www.inventronicsglobal.com

1) Monteringsanvisningar. 2) Koppl'}?gsschema. 3) Monteringspunkter.

@D Valo- ja lasnéoloanturi DALI-2-ohjausjérjestelmiin. Tam tuote on
kehitetty erityisesti valojenhallintajérjestelmia varten, ja se on tarkoi-
tettu kaytettavaksi téllaisissa jarjestelmissa. Sité ei ole tarkoitettu
muihin kuin tassé kayttdoppaassa kuvattuihin tarkoituksiin. Yksityis-
kohtaisia tietoja anturin kaytosta Lf ohjaimen kayttdohjeessa. Anturi
voidaan asettaa valmistajakohtaiseen DALI -tilaan ohjelmistokomen-
nolla, jolloin se on yhteensopiva aiempien jérjestelmien kanssa. Las-
naolotunnistuksen tunnistusalueen asettaminen: katso A, B, C ja D.
Virtaldhde: Laittessa on DALI—starE:Iardin EN 62386 mukainen DALI-
jannitteensy6ttd. Virrankulutus noin 6 mA.

Komponentit (katso kuva 4):
@ LED-ilmaisin, @ anturipainike (u;?otettu koteloon), ® lasn&oloanturi,
@ valoanturi

Anturin painike @

Tama painike aktivoi erilaisia toin]imoja sen mukaan, kuinka kauan

sitéd painetaan.

1. Testaa DALI-yhteys painamalla anturipainiketta lyhyesti, sytyta LED
painamalla kerran ja sammuta LED painamalla uudelleen.

2. Kaynnisté nollausprosessi pité‘ui[uéllé anturin painiketta painettuna.
LED vilkkuu noin 10 sekunnin ajan. Yksikko palautuu tehdasase-
tuksiin ja kaikki osoitteet poistetaan.

1) Kiinnitysohjeet. 2) Johdotuskaai/io. 3) Asennusvinkkejé. 4) Tunnis-
tusalue. 5) Toiminta. 6) Suoraan anturiin

Tekninen tuki: www.inventronicsglobal.com

(©) Lys- og bevegelsessensor fcir bruk i DALI-2-styringssystemer.
Dette produktet ble utviklet spesielt for lysstyringssystemer og er ment
for bruk i disse systemene. Det er ikke beregnet for andre formal enn
de som beskrives i denne brukerhandboken. Mer informasjon om bruk
av sensoren finnes i bruksanvisningen for kontrollenheten. For bako-
verkompatibilitet kan sensoren byttes til den produsentspesifikke
DALI-modusen ved hjelp av en programvarekommando. Innstilling av
rekkevidden til bevegelsesdeteksjonen: se A, B, C, D. Stremforsyn-
ingsenhet: Enheten leveres med DALI-spenning i samsvar med DALI-
standard EN62386. Stromforbruk ca. 6 mA.

Navn pé individuelle komponenter (se fig. 4):
@ LED-skjerm; @ Sensorknapp (innfelt i huset); ® Bevegelsessensor;
@ lyssensor

Sensorknapp @

Denne knappen aktiverer ulike funAsjoner, avhengig av hvor lenge den

trykkes inn.

1. Trykk kort pa sensorknappen for & teste DALI-tilkoblingen: Trykk
en gang for & sl& pa LED-lampeén, og trykk igjen for a sla den av.

2. Trykk og hold nede sensorknappen for & starte tilbakestillingen.
LED-lampen blinker i ca. ti sekunder. Enheten tilbakestilles til fa-
brikkinnstillingene og alle adressene slettes.

1) Monteringsinstruksjoner. 2) Kablingsskjema. 3) Monteringstips.
4) Registreringsrekkevidde. 5) Operasjon. 6) Direkte pa sensoren

Teknisk stotte: www.inventronicsglobal.com

Lys- og tilstedevaerelsessensor til brug i DALI-2-kontrolsystemer.
Dette produkt er specialudviklet til og beregnet til brug med lysstyrings-
systemer. Den er ikke beregnet til andre formal end dem, der beskrives
i denne vejledning. Neermere oply{ninger om brugen af sensoren kan
findes i vejledningen til kontrolenheden. Man kan med henblik pa ba-
gudkompatibilitet skifte sensoren til den producentspecifikke DALI-til-
stand via en softwarekommando. Indstilling af registreringsomradet for
tilstedeveerelsesregistrering: se AIT B, C, D. Stremforsyningsenhed:
Enheden leveres med DALI-spzending i overensstemmelse med DALI-
standarden EN62386. Stremforbrug ca. 6 mA.

Navne péa de enkelte komponenter: (se fig. 4):
@ LED-skaerm. @ Sensorknap (indfeeldet i huset); ® Tilstedevaerel-
sessensor; @ Lyssensor

Sensorknap @ L
Denne knap aktiverer forskellige funktioner alt efter, hvor laenge der
trykkes péa den.

1. Tryk kortvarigt p& sensorknappen for at teste DALI-forbindelsen.
Tryk én gang, og LED’en teendes, tryk igen, og LED’en slukkes.
2. Hold sensorknappen nede for at starte nulstillingsprocessen. LED’en
blinker i ca. 10 sek. Enheden nulstilles til fabriksindstillingerne, og

alle adresser slettes. ‘

1) Monteringsvejledning. 2) Ledningsferingsdiagram. 3) Monteringstips.
4) Registreringsomrade. 5) Operation. 6) Direkte p& sensoren

Teknisk support: www.inventronicsglobal.com

© snima svétla a piitomnosti pro pouziti v fidicich systémech
DALI-2. Tento produkt byl vyvinuty specialné pro systémy fizeni své-
tel a je ur€eny pro pouziti s nimi. Neni urcen k jinému Gcelu, nez jaky
je popsan v této pfiruc¢ce. Podrobnosti o pouziti snimace naleznete
v pfirucce k obsluze fidici jednotky. Pro zpétnou kompatibilitu méize
byt snima¢ prepnut pomoci software piikazu do rezimu DALI speci-
fického pro vyrobce. Nastaver‘Fl rozsahu detekce pro detekci
pfitomnosti: viz A, B, C, D. Napéjeci jednotka: Jednotka je napajena
napétim DALI v souladu s normou DALI EN62386. Prikon pfiblizné
6 mA.

Nazvy jednotlivych soucasti (viz obr. 4):
@ LED displej; @ tla¢itko snimace (zapusténé do pouzdra); ® snimac
pfitomnosti; @ Svételny snimac

Tlagitko snimage @
Toto tlacitko aktivuje rizné funkce v zavislosti na tom, jak dlouho je
stisknuté.

1. Stisknéte tlacitko snimace krétJ:e, pokud chcete otestovat pfipo-
jeni snimace DALI; stisknéte jednou, LED se rozsviti, stisknéte
znovu, LED zhasne.

2. Stisknéte a podrzte tlacitko sni+a&e pro spusténi procesu reseto-
vani. LED blika priblizné 10 s.'Zafizeni je resetovano na tovarni
nastaveni a vSechny adresy jsou odstranény.

1) pokyny k instalaci. 2) Schérr*a zapojeni. 3) Tipy pro montaz.
4) Rozsah detekce. 5) Operace. 6) Pfimo na senzoru
Technicka podpora: www.inventronicsglobal.com

[aTunk OCBELLeHHOCTU 1 NPUCYTCTBUS ANt UCTIONL30BaHNS B
cuctemax ynpasneHus DALI-2. 3ToT npoaykT 6bin paspaboTaH creum-
anbHO [ CUCTEM YnpasieHNst OCBeLLeHNeM 1 npeaHasHayeH ans
MCMONb30BaHust B 3TVX CUCTEMaX. (EH He NpefHasHaveH Afist Kaknx-nm-
60 Leneii, KpoMe onucaHHbIX B AaHHOM pykoBoacTse. [oapo6Hyto
VHdopMaLmio 06 1CMoNb30BaHUN AAaTHMKA MOXKHO HalTV B PyKOBOA-
CTBe MO aKcnnyaTauuu 6noka ynpasneHus. [ns obecneyeHus
06paTHO COBMECTMOCTY p,aTHVK( MOXKHO MEPEKIIIOHNTL B PEXIM
DALI, onpepeneHHblin Npon3BoauTeNeM, C NMOMOLLbIO MPOrpamMmMHON
KOoMaHAbl. HacTpoiika ananasoHa o6Hapy>KeHWsi MPUCYTCTBUS: CM. A,
B, C, D. Bnok nutanusi: Bnok nutagtcs no wuHe DALI B cooTBeTCTBIM
co ctanpgaptom DALI EN62386. MoTpebnsiemas MOLHOCTb —
npuénmanTensHo 6 MA.

HasBaHus oTAenbHbIX KomnOHeHTEIB (cm. Puc. 4):
@ ceetopguopHbIi grcnnen; @ KHoMKa gaT4yrka (yTonneHa B Kopnyc);
@ parunk nprcyTeTeust; @ AaTynK OCBeLLeHHOCTN

KHorka gativmka @

3Ta KHOMKa aKTuBMpyeT pa3ﬂI/I‘4HbIL DyHKLMM B 3aBNCMOCTY OT TOTO,

KaK [IoNro oHa Haxxara.

1. KopoTko Ha)KmuTe KHOMKY AaTyuKa, 4To6bl MPOBEPUTL NOAKIoYe-

Hue DALI; Haxxmute oguH paa;}u,nﬂ BKJIIOYEHNS cBEeTOAMOAa, Ha-

>KMUTE CHOBa ANst BbIKIIOYEHUs! CBeTOAMoa.

. HaxxmunTe n ygepxxviBaiite KHOMKyY faTunka, YTobbl Ha4aTb NpoLecc
cbpoca. Ceetoavon muraet npn6n. 10 c. YcTpoiicTBo copackiBa-
eTCsi 10 3aBO[ICKNX HACTPOeK mrsce agpeca yaansioTcsi.

N

1) MHCTPYKUMS Mo MOHTaXYy. 2) Cxema nposoaku. 3) PekomeHpgaumm no
MOoHTaxy. 4) Papguyc o6Hapy»eHust. 5) Onepauyisi. 6) HenocpencrseHHo
Ha aaTdvke ‘

TexHuyeckasi nogaepkka: www.inventronicsglobal.com

& DALI-2 6ackapy XyinenepiHae nanjanaHyra apHanFaH >XXapbik
>K8He KaTblHacy gatuuri. byn eHim xapbIKTbl 6ackapy XyiienepiHe
apHan a3ipNeHreH XaHe 0Cbl XXyenepae nanpanaHyra apHanFaH. On
OCbl HYCKayNbIKTa cunatTanFaHHar 6acka MakcaTTaprFa apHanmaraH.
JakTyuKTi nanganany Typanbl MenTmewepp,i 6ackapy KypbUIFbICbIHbIH
HyckaynblFbliHaH TabyrFa 6onagpl. Kepi yiineciMainik yLwiH gaTqmkTi
GarpapnamMarnblk >kacaktama nopMeHi apkbiibl OHAIPYLLI aHblKTaFaH
DALI pexxuvmiHe aybicTbipyFa 6oraabl. KaTblHacyapbl aHblKTay YLUiH
aHbIKTay aykbiMbiH opHaTty: A, B, C, D cypeTiH kapaHbi3. KyaTt 6epy
6norbl: KypbinFbl DALI EN62386 ctanpapTbl 6oibiHwa DALI
KepHeyiMeH KamTamacoI3 eTinefj. TyTbiHaTbIH KyaTbl LuamameH 6 MA
LIaMacblH Kypaigbl.

JKeke KOMMOHEHTTEPiH araynapb! (4JRSTIH KapaHbi3):
@ Xa >KapblK guopaTsl gucnnen; @ [datyumk TVVIMeCI (kopnycka 6atbi-
pbinFaH); @ KateiHacy gatyuri; @ t«apbm paryri

[Larunk Tyiimeci @
Byn Tyiime 6acbiny y3akTbiFbiHa kapai apTyphi hyHKumuanapael 6en-
ceHpipeni.

1. DALI KOCbInbIMbIH CbiHay YLUIH AATHMK TYMECIH KbicKalua 6acblHpI3;
6ip pet 6accaHpI3, Xapblk Anoabl Kochinadbl, kainta 6accaHpls,
>KapblK Anoabl eLues;. o[-u

)

. BacTankpl kannbiHa kaiitapy NpoLeciH 6acTay yLUiH AaT4uK TyAMeCiH
6achbin TypbIHbI3. XKapblk Avopab! luamameH 10 CekyHp, XKbiMblblKTai-
Abl. KypbinFbl 3aybITTbiK peTTeynepre Kantapbinagbl xaHe 6apbik,
MeKeHXainnap >xombinagpl.

1) MoHTaxxpay Hyckaynapbi. 2) CblMﬂJp,qbl >KanFay cbizbachl. 3) MoHTaxpaay
keHecTepi. 4) AHblKTay ayKpiMbl. 5) Onepauys. 6) Tikeneli ceHcopaa
TexHuUKanblk Konaay: Www. |nventﬂfnlcsglobal .com

(©) Fény- és jelenlét-érzékelé az DALI-2 vezérlérendszerekhez. Ez a
termék kifejezetten vilagitasvezérld rendszerekhez lett kifejlesztve, és
azokkal valé hasznalatra szénték.IA hasznélati utmutatéban ismerte-
tetteken kivil egyéb célokra nem alkalmas. Az érzékel6 hasznalatara
vonatkozé informaciok a vezérléegység kézikonyvében talalhatok. A
visszamendleges kompatibilités érdekében az érzékeld egy szoftveres
paranccsal atallithatd a gyartdspedifikus DALI izemmaédba. A jelenlét-
érzékelés érzékelési tartomanyanak bedllitasa: lasd A, B, C, D. Tape-
gység: A késziiléket az EN62386 DALI-szabvanynak megfelelé DALI-
fesziltség tapldlja. Az éramfogyaﬁztésa kb. 6 mA.

Az alkatrészek nevei (Id. 4 dbra):
@ LED-es kijelz6; @ Erzékeld gomb (a hazba siillyesztve); @Jelen-
|ét-érzékels; @ Fényérzékeld

Erzékelé gomb @

Ez a gomb kilénb6z6 funkcidkat aktival, attél fliggben, hogy milyen

hosszan tartja nyomva.

. Nyomja meg réviden az érzéke\(’i gombot a DALI-kapcsolat tesz-
teléséhez; nyomja meg egyszer a LED bekapcsolasahoz, és még
egyszer a LED kikapcsolasahoz.

. Tartsa az érzékel6 gombot nyog'wva a visszaallitasi folyamat elindi-
tasahoz. A LED kb. 10 masodpercig villog. Az egység visszadll a
gyari bedllitdsokra, és minden cim torlésre kerdl.

-

N

1) Felszerelési utasitasok. 2) HuzanEési séma. 3) Tippek felszereléshez.
4) Erzékelési tartomany. 5) M(ikodés. 6) Kézvetlenil az érzékelén

Miszaki tAmogatds: www.inventronicsglobal.com

Czujnik $wiatta i obecnosci dL) stosowania w systemach stero-
wania DALI-2. Ten produkt opracowano z mysla o systemach zarza-
dzania o$wietleniem i jest on przeznaczony do stosowania w takich
systemach. Nie jest on przeznaczgny do zadnych zastosowarn innych
niz opisane w tej instrukcji obstugil Szczegdétowe informacije na temat
korzystania z czujnika mozna znalez¢ w instrukcji obstugi jednostki
sterujacej. W celu zapewnienia kompatybilnosci wstecznej czujnik
mozna przetaczyé na tryb produgenta DALI za pomoca polecenia
oprogramowania. Ustawienie zakresu wykrywania obecnosci: patrz
A, B, C, D. Zasilacz: urzadzenie zasilane jest napigciem DALI zgodnie
z normg DALI EN62386. Zuzycie ﬁnergii: okoto 6 mA.

Nazwy poszczegdinych elementow (patrz rys. 4):

@ Wskaznik LED; @ Przycisk czujnika (zagtebiony w obudowie);
® Czujnik obecnosci; @ Czujnik $wiatta

Przycisk czujnika @

Ten przycisk stuzy do wtaczania réznych funkcji w zaleznosci od tego,

jak dtugo bedne wmsnlety

. Krétkie nacisniecie przycisku 4zu1n|ka powoduje przetestowanie
potaczenia DALI. Po jednym nacisnigciu dioda LED sie zapala; po
ponownym nacisnieciu dioda LED gasnie.

. Wcisniecie i przytrzymanie przycisku powoduje rozpoczecie pro-
cesu resetowania. Dioda LED miga przez okoto 10 s. Urzadzenie
zostaje zresetowane do ustawien fabrycznych i wszystkie adresy
zostajg skasowane.

N

1) Instrukcje montazowe. 2) ScherLat okablowania. 3) Zawiasy mon-
tazowe. 4) Zasieg wykrywania. 5) Operacja. 6) Bezposrednio na czujniku

Wsparcie techniczne: www.inven:(onicsglobal.com

@B Snimac svetla a pritomnosti ria pouZitie v riadiacich systémoch
DALI-2. Tento produkt bol vyvinuty Specialne pre systémy riadenia
svetla a je uréeny na pouzitie s nimi. Nie je uréeny na zZiadne iné
Ucely, nez s uvedené v tomto r:onde na obsluhu. Podrobnosti o
pouzivani snimaca najdete v navode na obsluhu riadiacej jednotky.
Kvoli spatnej kompatibilite mozno snimac¢ prepnut do rezimu DALI
$pecifického pre vyrobcu pomoc¢ou prikazu softvéru. Nastavenie
rozsahu detekcie pre detekciu pritoamnosti: pozri A, B, C, D. Napdjacia
jednotka: Jednotka sa dodava s napatim DALI v sulade s normou
DALI EN62386. Prikon priblizne 6 FA.
p

Nazvy jednotlivych komponentov (pozri obr. 4):
@ LED displej; @ tlagidlo snima¢a (zapustené v puzdre); @ snimac
pritomnosti; @ Svetelny snimacé

Tlagidlo snimata @ L

Toto tlacidlo aktivuje rézne funkcie v zavislosti od toho, na ako dlho
sa stlaci.

1. Kratko stlacte tla¢idlo snimaca, [aby ste otestovali pripojenie DALI;
ieti iéda, znova stlacte tlacidlo, LED

diéda zhasne.

2. Stla¢enim a podrzanim tlac¢idla snimaca spustite proces resetova-
nia. LED diéda bude blikat pribIFine 10 s. Jednotka sa resetuje na
vyrobné nastavenia a vSetky adresy sa vymazu.

rozsah. 5) Operécia. 6) Priamo na senzore

1) Montézne pokyny. 2) Schéma zapTienia. 3) Tipy namontaz. 4) Detekény
Technické podpora: www.inventronicsglobal.com

izdelek je zasnovan posebe;j za sisteme za upravljanje razsvetljave in
je namenjen za uporabo v teh sistemih. Uporablja se lahko izklju¢no
v namen, opisan v teh navodilih za uporabo. Podrobnosti o uporabi
senzorja so na voljo v priro¢niku Za krmilno enoto. Ce Zelite zagoto-
viti vzvratno zdruZzljivost, lahko tipfjo preklopite v tovarniski nacin DALI
s programskim ukazom. Nastavitev obmocéja zaznavanja za zazna-
vanije prisotnosti: glejte A, B, C, D. Napajalna enota: Enota je oprem-
liena z napetostjo DALI v skladu s‘standardom DALI EN62386. Pora-
ba energije pribl. 6 mA.

Imena posameznih delov (oglejte si sliko 4):
@ Zaslon LED; ® Gumb senzorja Fvgrajen v ohigje); @ Senzor priso-
tnosti; @ Senzor za svetlobo

Gumb senzorja @
Ta gumb glede na dolzino pritiskaLaktivira razli¢ne funkcije.
1. Gumb senzorja pritisnite na hitro, da preverite stanje povezave

Senzor svetlobe in prisotnos{ za nadzorna sistema DALI-2. Ta

DALLI; Ce ga pritisnite enkrat, se zaslon LED vklopi, ¢e ga pritisnete

znova, se zaslon LED izklopi.

2. Pritisnite in drzite gumb senzorja, da zaZenete postopek ponasta-
vitve. Zaslon LED bo pribl. 10 sekund utripal. Enota je ponastav-
liena na tovarniske nastavitve, izbrisani so vsi naslovi.

1) Navodila za namestitev. 2) Shenia ozi¢enja. 3) Nasveti za montazo.
4) Obmocje zaznavanja. 5) Operacija. 6) Neposredno na senzorju

Tehni¢na podpora: www.inventronicsglobal.com

DALI-2 kontrol sistemlerinde kyllanim igin isik ve varlik senséri. Bu
ardin, 1sik yoénetimi sistemleriyle kullanim icin 6zel olarak gelistiriimis
olup bu sistemlerde kullanima yéneliktir. Bu talimat kilavuzunda agik-
lanan amaglar disinda bir amagla kullaniimamalidir. Sensériin kullani-
mina iligkin ayrintilar kontrol UnitesTnin kilavuzunda bulunabilir. Geriye
doénik uyumluluk igin sensér, yaziim komutu araciligiyla Ureticiye 6zel
DALI moduna ayarlanabilir. Varlik tespiti icin tespit araliginin ayarlanmasi:
bkz. A, B, C, D. Gl¢ kaynagi unltesi Unite, DALI EN62386 standardina
uygun olarak DALI voltaji ile tedarik edilir. Giig tiketimi yaklasik 6 mA‘dir.

Bireysel bilesenlerin adlar (bkz. sek. 4):

@ LED ekran; @ Sensoér dugmeﬁi (muhafazanin igine gémuludur);
® Varlik sensorii @ isik sensorii

Sensoér digmesi @

Bu diigme, ne kadar uzun basildig|na bagl olarak farkli islevleri etkin-

lestirir.

1. DALI baglantisini test etmek igin sensér diigmesine kisa streyle
basin; bir kez bastiginizda LED acilir, tekrar bastiginizda LED kapanir.

2. Sifirlama islemini baslatmak i(;inIsensér digmesini basili tutun. LED
yaklasik 10 saniye boyunca yanip soner. Unite fabrika ayarlarina
geri doner ve tlim adresler silinir.

1) Montaj talimatlari. 2) Kablolama Lil‘,'lzeni. 3) Montaj ipuglari. 4) Algilama
araligl. 5) Operasyon. 6) Dogrudan sensoriin tizerinde

Teknik destek: www.inventronicsglobal.com

Senzor svjetlosti i prisutnosti za upotrebu u kontrolnim sustavima
DALI-2. Ovaj je proizvod posebrlo razvijen za sustave upravljanje
svjetlom i namijenjen je upotrebi u tim sustavima. Proizvod nije nami-
jenjen za svrhe koje nisu opisane p ovom priruéniku s uputama. Po-
jedinosti o upotrebi senzora potraZite u priru¢niku za kontrolnu jedi-
nicu. Za povratnu kompatibilnost senzor se softverskom naredbom
moze prebaciti u proizvodacev poseban nacin rada DALI. Postavljan-
je raspona otkrivanja za otkrivanjg prisutnosti: pogledajte sl. A, B, C
i D. Jedinica napajanja: Jedinicu napaja napon sustava DALI prema
normi EN62386 sustava DALI. Potro$nja energije iznosi priblizno 6 mA.

Nazivi pojedina¢nih komponenti (pogledajte sl. 4):
@ LED zaslon; @ Gumb senzora (uvucen u kuciste); @ Senzor;
@ Senzor za svjetlo

Gumb senzora @

OvaJ gumb aktivira razne funkcije qL/isno o tome koliko ga dugo drzite.

. Kratko pritisnite gumb senzora da biste provijerili vezu sa sustavom
DALI; pritisnite jednom da bi se LED Zaruljica ukljucila, pritisnite
opet 'da bi se LED zaruljica isklﬁjéila.

. Pritisnite i drzite gumb senzora da biste pokrenuli postupak ponov-
nog postavljanja. LED Zaruljica treperit ¢e priblizno 10 s. Jedinica
Ce se vratiti na tvornicke posta'lke i izbrisat ¢e se sve adrese.

N

1) Upute za montazu. 2) Dijagram oZzi¢enja. 3) Savjeti za montazu.
4) Raspon otkrivanja. 5) Operacija. 6) Izravno na senzor
Tehnicka podrska: www.inventronicsglobal.com
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Senzor de lumina si miscare 'de folosit in sistemele de control
DALI-2. Acest produs a fost dezvoltat special pentru sisteme de
gestionare a iluminarii si este destinat utilizérii cu acestea. Nu este
destinat pentru alte scopuri in afjra celor descrise in prezentul ma-
nual de instructiuni. Detalii privind utilizarea senzorului pot fi gasite in
manualul unitatii de control. Pentru compatibilitate cu sistemele an-
terioare, senzorul poate fi comutat la modul specific producatorului
DALI de cétre o comanda software. Setarea intervalului de detectie
pentru detectarea prezentei: vezi A, B, C, D. Unitate de alimentare:
Unitatea este alimentata cu tensiyne DALI in conformitate cu stan-
dardul DALI EN 62386. Consum de energie electrica aprox. 6 mA.

Numele componentelor individuale (vezi fig. 4):
@ Afisaj LED; ® Buton senzor (retras in carcasa); @ Senzor de mis-
care; @ Senzor de lumina

Butonul de senzor @

Acest buton activeaza functii diferite, in functie de timpul céat este

mentinut apasat. T

1. Apasati scurt butonul senzorullii pentru a testa conectarea DALI;
apasati o datd, LED aprins, apasati din nou, LED oprit.

2. Apasati si mentineti apasat butpnul de senzor pentru a porni pro-
cesul de resetare. LED-ul se aprinde intermitent timp de aprox.
10 s. Unitatea este resetata la setarile de fabrica si toate adresele
sunt sterse.

1) Instructiuni montaj. 2) Diagrama‘ de cablare. 3) Sfaturi pentru mon-
tare. 4) Raza de detectie. 5) Operatiunea. 6) Direct pe senzor

Asistenta tehnica: www.inventronicsglobal.com

CeH30p 3a [ABIKEHIE 1 OCBETEHOCT 3a U3MN0N3BaHe B KOHTPOMHM
cuctemu DALI-2. Tosn NnpoayKT e pa3paboTeH cneumanHo 3a cucTte-
MW 3a yrnpasneHne Ha OCBET/IEHNETO 1 € NpeaHasHavyeH 3a ynmpeﬁa
B Te3n cuctemu. Toli He e npegHasHavYeH 3a KakBuTo U ga 6uno
APy LN, pasninyHu oT Teau, OfcaHn B ToBa PbKOBOACTBO C UH-
cTpyKummn. MoApPO6GHOCTM 3a N3MON3BAHETO Ha CEH30pa MOXETe Aa
HamMmepuTe B PbKOBOACTBOTO SEFHTPOHEPE. 3a CbBMECTUMOCT C

Mo-CTapy MOAENN CUCTEMN CEH30PBT MOXe fa Gb/ie NPEBKIIOYEH B
cneundnyHns 3a npoussoanTens pexum DALl ypes codTyepHa
koMmaHpa. 3apaBaHe Ha o6xBaTa 3a OTKPUBAHE Ha [BVKEHMe: BIXKTE
A, B, C, D. EnekTpo3saxpaHBaLy mogyn: MogynbT e cHabfeH ¢
HanpexeHve Ha DALI B C'bOTBeTCL#BVIe cbe ctaHaapT DALI EN62386.
KoHcymauusTa Ha eHepris € okono 6 mA.

VIMeHa Ha oTAenHnTe KOMMOHEHTY (BUKTe dur. 4):
@ LED pucnineit; @ ByToH Ha ceHaopa (BkapaH B kopriyca); @ CeHzop
3a fiBnxeHne; @ CeH30p 3a OCBETEHOCT

ByToH Ha ceHsopa @

Tosu 6yToH aKTVBMPa PasfnyHn ‘beHKLlVIVI B 3aBMCVIMOCT OT ToBa

KOMKO AbArO € HaTUCHaT.

1. 3a KpaTKo HaTucHeTe 6yTOHa Ha CeH3opa, 3a Aa TecTBaTe BPb3-

kata Ha DALI; HaTucHeTe BegHB)K, LED cBeTognoabT ce BKoYBa,
HaTucHeTe oTHoBO, LED CBETo‘j):op,bT Ce U3KIIYBa.

. HatucHeTe 1 3apbKTe GyTOHA Ha ceH3opa, 3a Aa cTapTupare
npoueca Ha HynupaHe. LED ceetoanoabT mura 3a okono 10 ce-
KyHOM. YpeabT ce Hynvpa [o craaﬁpmquwre HaCTPOWKN 1 BCUYKU
afpecu ce U3TpUBaAT.

N

1) NHCTpyKumn 3a MoHTax. 2) Cxema 3a okabensisaHe. 3) CbBeTu 3a
MoHTax. 4) O6xBar 3a OTKpVIBaHe{ 5) Onepauysi. 6) AypeKTHO BbpXY
ceHsopa

@D DALI-2 juhtslisteemide valgus- ja kohaloluandur. See toode on
spetsiaalselt vélja to6tatud valgustuse juhtimissiisteemidele ja on
moeldud kasutamiseks just nendes siisteemides. Seade on mdeldud
kasutamiseks ainult selles kasutusjuhendis kirjeldatud eesméarkidel.
Anduri kasutamise Uksikasjad Ieigte juhtseadme kasutusjuhendist.
Tagasiulatuva Uhilduvuse tagamiseks saab anduri lulitada tarkvara-
késuga tootjapoolsele DALI reziimile. Kohaloleku tuvastamise vahe-
miku seadistamine: vt A, B, C, DLToitepIokk: Seade on varustatud
DALI pingega vastavalt DALI standardile EN62386. Voolutarve on li-
gikaudu 6 mA.

Individuaalsete komponendite ninmjetused (vt joonist: 4)
@ LED-ekraan; @ anduri nupp (korpuse sees); ® kohaloluandur;
@ valgusandur

Anduri nupp @

See nupp aktiveerib eri funktsioor\‘uid; funktsioonid olenevad sellest,

kui kaua nuppu all hoitakse.

1. DALI tihenduse testimiseks vajutage anduri nuppu korraks; vajuta-
te Uks kord, LED sdittib, vajutat? uuesti, LED kustub.

2. Lahtestamiseks hoidke anduri nuppu all. LED vilgub ligikaudu
kiimme sekundit. Taastatakse seadme tehasesatted ning kdik poor-
dumised kustutatakse.

1) paigaldusjuhised. 2) Elektrlskeerl'l 3) Paigaldusvihjed. 4) Tuvastusu-
latus. 5) Operatsioon. 6) Otse andurile

Tehniline tugi: www.inventronicsglobal.com

@ évigsos ir buvimo jutiklis, skirtas naudoti DALI-2 valdymo siste-
moms. Sis gaminys sukurtas specialiai ap$vietimo valdymo sistemoms
ir yra skirtas naudoti Siose sistemose. Jis néra skirtas jokiems kitiems
tikslams, nei aprasyta Siose naugFjimo instrukcijose. I$samig infor-
macija apie jutiklio naudojima rasite valdymo bloko vadove. Siekiant
uztikrinti atgalinj suderinamuma, programinés jrangos komanda gali
perjungti jutiklj j gamintojo nustatyta DALI rezima. Buvimo aptikimo
diapazono nustatymas: zr. A, B, C, D. Maitinimo blokas: Jrenginys
tiekiamas su DALI jtampa pagal DALI standartg EN62386. Energijos
sanaudos mazdaug 6 mA.

Atskiry komponenty pavadinimai (zr. 4 pav.):

@ LED ekranas; @ jutiklio mygtukas (jleistas j korpusa); ® buvimo

jutiklis; @ 3viesos jutiklis.

Jutiklio mygtukas @ ‘

Sis mygtukas aktyvina jvairias funkcijas, atsizvelgiant j tai, kiek ilgai

jis spaudziamas.

1. Trumpai paspauskite jutiklio
prijungima; paspauskite vieng k
karta, LED uzges.

2. Paspauskite ir laikykite jutiklio rr%ygtukq, jei norite pradéti atstatymo

ygtuka, kad iSbandytuméte DALI
rta, LED jsijungs, paspauskite dar

procesa. LED mirksés mazdaug 10 s. Bus nustatyti jrenginio ga-
mykliniai nustatymai ir aptikti visi adresai.

1) Montavimo instrukcijos. 2) Laidy schema. 3) Tvirtinimo patarimai.
4) Aptikimo diapazonas. 5) Operacija. 6) Tiesiogiai ant jutiklio
Techniné pagalba: www.inventronicsglobal.com

@ Gaismas un klatbltnes sensors izmantodanai DALI-2 vadibas
sistémas. Produkts Tpasi izstrédfts gaismas vadibu sistémam un
paredzéts izmanto$anai $adas sistémas. Tas nav paredzéts citiem
meérkiem, iznemot tos, kas aprakstiti $aja noradijumu rokasgramata.
Detalizéta informacija par sensorajlieto$anu ir atrodama vadibas ieri-

ces rokasgramata. Lai nodrosinatu atpakalsaderibu, sensoru iespéjams
parslégt razotaja noteiktaja DALI reZima ar programmaturas komandu.
Klatbltnes noteikSanas diapazona iestati$ana: skatit A, B, C, D. Ba-
ro$anas bloks: lerice ir aprikota ar DALI spriegumu atbilstosi DALI
standartam EN62386. Energijas patérins: apt. 6 mA.

Atsevisko komponentu nosaukumj (sk. 4. att.):
@ LED displejs; @ sensora poga‘(ievietota korpusa); ® klatbutnes
sensors; @ Gaismas sensors

Sensora poga @

ST poga aktivizé dazadas funkcija# atkariba no ta, cik ilgi ta tiek no-

spiesta.

1. Isi nospiediet sensora pogu, lai testétu DALI savienojumu; nospie-
diet vienreiz, LED ieslédzas, nospiediet vélreiz, LED izslédzas.

2. Nospiediet un turiet nospiestu gensora pogu, lai saktu atiestatisa-
nas procesu. LED mirgo apt. 10 s. lekarta tiek atiestatita uz rapni-
cas iestatijumiem, un visas adreses tiek izdzestas.

1) Montazas instrukcijas. 2) Vadojunjra shéma. 3) Uzstadisanas padomi.
4) UztverSanas diapazons. 5) Operacija. 6) Tiesi uz sensora

Tehniskais atbalsts: www.inventronicsglobal.com

Senzor za svetlo i prisutnost za upotrebu u kontrolnim sistemima
DALI-2. Ovaj proizvod je namenski razvijen za sisteme za upravljanje
osvetljenjem i predviden je za upotrebu sa ovim sistemima. Nije na-
menjen za druge svrhe osim onih ppisanih u ovom uputstvu za upo-
trebu. Detalji o upotrebi senzora se mogu naci u priruéniku za kon-
trolnu jedinicu. Za kompatibilnost unazad, senzor moze da se soft-
verskom komandom prebaci na rezim DALI specifi¢an za proizvodaca.
Podesavanje opsega detekcije zajprisustvo detekcije: vidite A, B, C,
D. Jedinica napajanja: Jedinica se'napaja DALI naponom u skladu sa
DALI standardom EN62386. Potrosnja energije je priblizno 6 mA.

Nazivi pojedinacnih komponenti (ﬂidite sliku 4):
@ LED displej; ® Taster senzoral (uvucen u kuciste); @ Senzor za
prisutnost; @ senzor za svetlost

Taster senzora @

Ovaj taster aktivira razlicite funkcijla, u zavisnosti od toga koliko dugo

ga drzite pritisnutim.

1. Kratko pritisnite taster senzora da biste testirali DALI vezu; pritisni-

te jednom — LED lampica se ukl,uéuje, pritisnite opet — LED lampi-
ca se iskljucuje.

. Pritisnite i zadrzite taster senzora da biste pokrenuli postupak
vra¢anja na pocetne vrednosti. LED lampica treperi priblizno
10 sekundi. Jedinica se vra¢a nF fabricka podesavanja i sve adre-
se se brisu.

N

1) Uputstvo za montazu. 2) Sema ozi¢enja. 3) Saveti za montazu.
4) Opseg detekcije. 5) Operacija. 6) Direktno na senzoru

Tehni¢ka podrska: www.inventronicsglobal.com

[aTyuk ocBiTNeHoCTi Ta MPUEYTHOCTI ANs cUCTEM yrnpasniHHS
DALI-2. Llein Bpi6 cnevwjanbHO pospobneHo AJist CUCTEM KepyBaHHS
OCBITNIEHHAM i IPU3HAYEHO AN BUKOPUCTAHHSA B Taknx cuctemax. BiH
He Npu3HaYeHnid Ansa iHWWX Linen, Kpim Tux, siki onucaHo B L iH-
CTpyKUii 3 ekcninyaTauii. [etanbHy iHpopmaLiito Npo BUKOPUCTaHHSA
[aTyvka MOXKHa 3HaWTW B IHCTPYKLi A0 GNOKy KepyBaHHs. Onsa
3BOPOTHOI CYMICHOCTi AaTHMK MOXHa NepeBecT B CneLjiaibHNi pexxnm
DALI 3a gonomoroto nporpamHoi KomaHay. HanalutysaHHs AianasoHy
BUSIBNIEHHA MPUCYTHOCTI: AUB. AEB, C, D. [)xepeno >XVBNEHHS:
npuCTpIN XmnBnTbCS 3 Hanpyroto DALI BignosigHo fo ctaHaapTy DALI
EN62386. EHeprocnoxwBaHHs:FApyon. 6-MA.

Ha3sBu okpemux KOMMOHEeHTIB (,u,mrT. puc. 4):
@ caiTnogiogHuin gucnneit; @ kHorka aaryurka (B6ygosaHa B Kopnyc);
® pgatunk npucyTHocTi; @ CBITNOBNIA AATHMK

KHonka pgatinka @

Lt KHOMKa akTuBYE PisHi hyHKLT Laﬂe)KHO Bifj TOro, sik AOBro ii Ha-

TUCcKaTty.

. KopoTko HaTUCHITb KHOMKY AaTtyvka, Wo6 nepesipnuTh 3’ eaHaHHsA
DALI; HaTUCHITL oauH pa3 — cBiTnoaion BBIMKHETLCS, HATUCHITL
3HOBY — CBIT/NOfiOA BUMKHETHCS.

. HaTucHiTb i yTpumyiiTe KHOMKY fgaTtymka, Wo6 noyaTtv npouec
CKupaHHs HanawTysaHb. Ceitnoaion murae npu6n. 10 ¢, HanawTy-
BaHHsi MPUCTPOIO CKNAAOTHLCA ;o 3aBOACHKMX, a BCi agpecy Buaa-
NSHOTHCS.

-y

N

MoHTaxy. 4) [lianasoH BusiBneHHs. 5) Onepaujis. 6) BesnocepenHbo Ha
[aTdvKy
TexHi4Ha nigTprmMka: www.inventronicsglobal.com

1) BKagiBKM 3i BCTAHOBNEHHSI. 2) Cxegla nigKntodeHHs. 3) Migkasku wopo
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